
RIFLE BORESNAKE WITH DEN - HOPPES 338 CALIBER RIFLE
BORESNAKE WITH DEN

Fast and Efficient Pull-Through Cleaning

The Rifle Bore Snake scrubs and cleans the bore of your rifle in a single step.
The built in, bench-quality phosphor bronze brush and braided floss scrub, clean
and oil the bore in just minutes.  Apply a few drops of bore cleaner to the front of
the cord and oil to the end. Drop cord into the bore and pull through five times.
The Rifle Bore Snake is washable and reusable and the lightweight design folds
neatly away in new "den" carrying case for easy storage.

Attributes

Name: HOPPES 338 CALIBER RIFLE BORESNAKE WITH DEN
Manufacturer: HOPPES
Product no.: 100028583
Mfr. No.: 24017D
Caliber: 338 Caliber (.338)
Style: Rifle
Delivery weight: 0.072kg
UPC: 026285001075
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Sicherheitsanleitung für den Rifle Boresnake mit Den
Hoppes 338 Kaliber

Einleitung
Danke, dass du dich für den Rifle Boresnake mit Den Hoppes 338 Kaliber entschieden hast. Dieses Produkt wurde
entwickelt, um den Reinigungsprozess deines Gewehrbohrens zu vereinfachen. Um eine sichere und effektive
Verwendung zu gewährleisten, lies bitte diese Sicherheitsanweisungen sorgfältig durch und befolge sie.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Dieses Produkt ist nur für die Verwendung durch Erwachsene gedacht. Halte es außerhalb der Reichweite
von Kindern.
Stelle immer sicher, dass dein Gewehr entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt, bevor du den
Boresnake verwendest.
Überprüfe den Boresnake vor der Verwendung auf Schäden. Verwende ihn nicht, wenn er beschädigt ist.
Verwende das Produkt nur wie in diesem Handbuch beschrieben, um Verletzungen oder Schäden an deinem
Feuerwaffe zu vermeiden.
Melde unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.
Überprüfe die Rückrufupdates auf der EUSicherheitsplattform.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Trage immer eine Schutzbrille, wenn du dein Gewehr reinigst, um deine Augen vor Ablagerungen zu
schützen.
Verwende den Boresnake nicht, wenn du mit dem Betrieb deines Gewehrs nicht vertraut bist.
Stelle sicher, dass der Bereich, in dem du dein Gewehr reinigst, gut belüftet ist.
Vermeide es, übermäßige Kraft anzuwenden, wenn du den Boresnake durch den Lauf ziehst.
Lass den Boresnake während der Benutzung nicht unbeaufsichtigt.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass dein Gewehr entladen ist.
Sammle deinen Rohrreiniger und Öl.

Reiniger auftragen:

Trage ein paar Tropfen Rohrreiniger auf die Vorderseite des Kabels des Boresnake auf.
Trage Öl auf das Ende des Boresnake auf.

Verwendung des Boresnake:

Führe das gewichtete Ende des Boresnake in das Gewehrrohr ein.
Ziehe das Kabel durch das Rohr, bis der gesamte Snake durch ist.
Wiederhole diesen Vorgang fünfmal für eine optimale Reinigung.

Reinigung und Aufbewahrung:

Nach der Verwendung kann der Boresnake gewaschen und wiederverwendet werden.
Bewahre den Boresnake im bereitgestellten Trageetui auf, um den Transport und die Lagerung zu
erleichtern.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte oder abgenutzte Boresnakes gemäß den örtlichen Vorschriften.
Entsorge den Boresnake nicht im regulären Haushaltsmüll, wenn er gefährliche Materialien enthält.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Bei Fragen oder Bedenken zu dem Produkt, sieh dir bitte die Kontaktdaten des Herstellers an, die in der
Verpackung enthalten sind, oder besuche die offizielle Website.

Indem du diese Richtlinien befolgst, kannst du eine sichere und effektive Reinigungserfahrung mit deinem Rifle
Boresnake gewährleisten. Danke für deine Aufmerksamkeit für die Sicherheit!
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Safety Instruction Guide for Rifle Boresnake with Den
Hoppes 338 Caliber

Introduction
Thank you for choosing the Rifle Boresnake with Den Hoppes 338 Caliber. This product is designed to simplify the
cleaning process of your rifle bore. To ensure safe and effective use, please read and follow these safety instructions
carefully.

General Safety Guidelines
This product is intended for use by adults only. Keep out of reach of children.
Always ensure that your rifle is unloaded and pointed in a safe direction before using the bore snake.
Inspect the bore snake for any damage before use. Do not use if damaged.
Use only as directed in this manual to avoid injury or damage to your firearm.
Report any unsafe products or incidents to the appropriate authorities.
Check for recall updates on the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear safety glasses when cleaning your rifle to protect your eyes from debris.
Do not use the bore snake if you are not familiar with the operation of your firearm.
Ensure that the area where you are cleaning your rifle is wellventilated.
Avoid using excessive force when pulling the bore snake through the barrel.
Do not leave the bore snake unattended while in use.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure your rifle is unloaded.
Gather your bore cleaner and oil.

Applying Cleaner:

Apply a few drops of bore cleaner to the front of the cord of the bore snake.
Apply oil to the end of the bore snake.

Using the Bore Snake:

Insert the weighted end of the bore snake into the rifle bore.
Pull the cord through the bore until the entire snake is through.
Repeat this process five times for optimal cleaning.

Cleaning and Storage:

After use, the bore snake can be washed and reused.
Store the bore snake in the provided carrying case for easy transport and storage.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or worn out bore snakes in accordance with local regulations.
Do not dispose of the bore snake in regular household waste if it contains hazardous materials.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns about the product, please refer to the manufacturer’s contact details included in
the packaging or visit the official website.



By following these guidelines, you can ensure a safe and effective cleaning experience with your Rifle Boresnake.
Thank you for your attention to safety!
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Rifle
Boresnake con Den Hoppes Calibre 338

Introducción
Gracias por elegir el Rifle Boresnake con Den Hoppes Calibre 338. Este producto está diseñado para simplificar el
proceso de limpieza del cañón de tu rifle. Para garantizar un uso seguro y efectivo, por favor lee y sigue estas
instrucciones de seguridad cuidadosamente.

Directrices Generales de Seguridad
Este producto está destinado solo para uso de adultos. Mantén fuera del alcance de los niños.
Siempre asegúrate de que tu rifle esté descargado y apuntando en una dirección segura antes de usar el
bore snake.
Inspecciona el bore snake en busca de daños antes de usarlo. No lo uses si está dañado.
Usa solo según lo indicado en este manual para evitar lesiones o daños a tu arma de fuego.
Informa sobre cualquier producto inseguro o incidentes a las autoridades correspondientes.
Consulta las actualizaciones de retiradas en la plataforma Safety Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Siempre usa gafas de seguridad al limpiar tu rifle para proteger tus ojos de los residuos.
No uses el bore snake si no estás familiarizado con el funcionamiento de tu arma de fuego.
Asegúrate de que el área donde limpias tu rifle esté bien ventilada.
Evita usar fuerza excesiva al tirar del bore snake a través del cañón.
No dejes el bore snake desatendido mientras lo usas.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Asegúrate de que tu rifle esté descargado.
Reúne tu limpiador de cañón y aceite.

Aplicando el Limpiador:

Aplica unas gotas de limpiador de cañón en la parte delantera del cordón del bore snake.
Aplica aceite en el extremo del bore snake.

Usando el Bore Snake:

Inserta el extremo pesado del bore snake en el cañón del rifle.
Tira del cordón a través del cañón hasta que todo el snake haya pasado.
Repite este proceso cinco veces para una limpieza óptima.

Limpieza y Almacenamiento:

Después de usarlo, el bore snake se puede lavar y reutilizar.
Guarda el bore snake en el estuche de transporte proporcionado para un fácil transporte y
almacenamiento.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier bore snake dañado o desgastado de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches el bore snake en la basura doméstica normal si contiene materiales peligrosos.

Información de Contacto para Más Soporte



Para cualquier pregunta o inquietud sobre el producto, consulta los detalles de contacto del fabricante
incluidos en el embalaje o visita el sitio web oficial.

Al seguir estas directrices, puedes garantizar una experiencia de limpieza segura y efectiva con tu Rifle Boresnake.
¡Gracias por tu atención a la seguridad!
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Guide de Sécurité pour le Rifle Boresnake avec Den
Hoppes 338 Caliber

Introduction
Merci d'avoir choisi le Rifle Boresnake avec Den Hoppes 338 Caliber. Ce produit est conçu pour simplifier le
processus de nettoyage du canon de votre fusil. Pour garantir une utilisation sûre et efficace, veuillez lire et suivre
attentivement ces instructions de sécurité.

Directives Générales de Sécurité
Ce produit est destiné à un usage exclusif des adultes. Gardezle hors de portée des enfants.
Assurezvous toujours que votre fusil est déchargé et pointé dans une direction sûre avant d'utiliser le bore
snake.
Inspectez le bore snake pour tout dommage avant utilisation. Ne l'utilisez pas s'il est endommagé.
Utilisez uniquement comme indiqué dans ce manuel pour éviter les blessures ou les dommages à votre arme
à feu.
Signalez tout produit dangereux ou incident aux autorités compétentes.
Vérifiez les mises à jour de rappel sur la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Portez toujours des lunettes de sécurité lorsque vous nettoyez votre fusil pour protéger vos yeux des débris.
Ne pas utiliser le bore snake si vous n'êtes pas familier avec le fonctionnement de votre arme à feu.
Assurezvous que la zone où vous nettoyez votre fusil est bien ventilée.
Évitez d'utiliser une force excessive lors du tirage du bore snake à travers le canon.
Ne laissez pas le bore snake sans surveillance pendant son utilisation.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Assurezvous que votre fusil est déchargé.
Rassemblez votre nettoyant pour canon et votre huile.

Application du Nettoyant :

Appliquez quelques gouttes de nettoyant pour canon à l'avant du cordon du bore snake.
Appliquez de l'huile à l'extrémité du bore snake.

Utilisation du Bore Snake :

Insérez l'extrémité lestée du bore snake dans le canon du fusil.
Tirez le cordon à travers le canon jusqu'à ce que le bore snake soit complètement passé.
Répétez ce processus cinq fois pour un nettoyage optimal.

Nettoyage et Stockage :

Après utilisation, le bore snake peut être lavé et réutilisé.
Rangez le bore snake dans le sac de transport fourni pour un transport et un stockage faciles.

Instructions de Mise au Rebut
Déposez tout bore snake endommagé ou usé conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas le bore snake dans les déchets ménagers ordinaires s'il contient des matériaux dangereux.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant le produit, veuillez vous référer aux coordonnées du
fabricant incluses dans l'emballage ou visiter le site officiel.

En suivant ces directives, vous pouvez garantir une expérience de nettoyage sûre et efficace avec votre Rifle
Boresnake. Merci de votre attention à la sécurité !
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Rifle
Boresnake con Den Hoppes 338 Caliber

Introduzione
Grazie per aver scelto il Rifle Boresnake con Den Hoppes 338 Caliber. Questo prodotto è progettato per semplificare
il processo di pulizia del tuo fucile. Per garantire un uso sicuro ed efficace, ti preghiamo di leggere e seguire
attentamente queste istruzioni di sicurezza.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Questo prodotto è destinato all'uso esclusivo da parte di adulti. Tenere fuori dalla portata dei bambini.
Assicurati sempre che il tuo fucile sia scarico e puntato in una direzione sicura prima di utilizzare il bore
snake.
Ispeziona il bore snake per eventuali danni prima dell'uso. Non utilizzare se danneggiato.
Utilizza solo come indicato in questo manuale per evitare infortuni o danni al tuo arma.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre occhiali protettivi quando pulisci il tuo fucile per proteggere gli occhi dai detriti.
Non utilizzare il bore snake se non sei familiare con il funzionamento del tuo fucile.
Assicurati che l'area in cui stai pulendo il tuo fucile sia ben ventilata.
Evita di usare una forza eccessiva quando tiri il bore snake attraverso la canna.
Non lasciare mai il bore snake incustodito mentre è in uso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati che il tuo fucile sia scarico.
Raccogli il tuo detergente per bore e olio.

Applicazione del Detergente:

Applica alcune gocce di detergente per bore all'estremità del cavo del bore snake.
Applica olio all'estremità finale del bore snake.

Utilizzo del Bore Snake:

Inserisci l'estremità pesata del bore snake nella canna del fucile.
Tira il cavo attraverso la canna fino a quando l'intero snake è passato.
Ripeti questo processo cinque volte per una pulizia ottimale.

Pulizia e Conservazione:

Dopo l'uso, il bore snake può essere lavato e riutilizzato.
Conserva il bore snake nella custodia fornita per un facile trasporto e stoccaggio.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali bore snake danneggiati o usurati in conformità con le normative locali.
Non smaltire il bore snake nei rifiuti domestici regolari se contiene materiali pericolosi.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante il prodotto, ti preghiamo di fare riferimento ai dettagli di
contatto del produttore inclusi nel packaging o di visitare il sito web ufficiale.



Seguendo queste linee guida, puoi garantire un'esperienza di pulizia sicura ed efficace con il tuo Rifle Boresnake.
Grazie per la tua attenzione alla sicurezza!
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Rifle Boresnake z Den
Hoppes 338 Caliber

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Rifle Boresnake z Den Hoppes 338 Caliber. Produkt ten został zaprojektowany, aby uprościć
proces czyszczenia lufy Twojego karabinu. Aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie, prosimy o uważne
przeczytanie i przestrzeganie poniższych instrukcji bezpieczeństwa.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Produkt przeznaczony jest wyłącznie dla dorosłych. Przechowywać w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Zawsze upewnij się, że Twój karabin jest rozładowany i skierowany w bezpiecznym kierunku przed użyciem
bore snake.
Sprawdź bore snake pod kątem uszkodzeń przed użyciem. Nie używaj, jeśli jest uszkodzony.
Używaj wyłącznie zgodnie z instrukcją w tym podręczniku, aby uniknąć obrażeń lub uszkodzenia broni.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim władzom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofania produktów na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Zawsze noś okulary ochronne podczas czyszczenia karabinu, aby chronić oczy przed odłamkami.
Nie używaj bore snake, jeśli nie znasz obsługi swojej broni.
Upewnij się, że miejsce, w którym czyścisz karabin, jest dobrze wentylowane.
Unikaj stosowania nadmiernej siły podczas przeciągania bore snake przez lufę.
Nie zostawiaj bore snake bez nadzoru podczas użytkowania.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że Twój karabin jest rozładowany.
Przygotuj środek czyszczący i olej.

Aplikacja Środka Czyszczącego:

Nałóż kilka kropli środka czyszczącego na przód linki bore snake.
Nałóż olej na koniec bore snake.

Używanie Bore Snake:

Włóż obciążony koniec bore snake do lufy karabinu.
Pociągnij linkę przez lufę, aż cała snake przejdzie przez lufę.
Powtórz ten proces pięć razy dla optymalnego czyszczenia.

Czyszczenie i Przechowywanie:

Po użyciu bore snake można umyć i ponownie używać.
Przechowuj bore snake w dostarczonym etui do łatwego transportu i przechowywania.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj wszelkie uszkodzone lub zużyte bore snake zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj bore snake do zwykłych odpadów domowych, jeśli zawiera materiały niebezpieczne.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących produktu, prosimy o zapoznanie się z danymi
kontaktowymi producenta zawartymi w opakowaniu lub odwiedzenie oficjalnej strony internetowej.



Przestrzegając powyższych wytycznych, możesz zapewnić sobie bezpieczne i skuteczne doświadczenie
czyszczenia z Rifle Boresnake. Dziękujemy za zwrócenie uwagi na bezpieczeństwo!
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Turvallisuusohjeet Kiväärin Piippukäärmeelle
HOPPES .338 Kaliiperille

Johdanto
Kiitos, että valitsit HOPPES .338 kaliiperin kiväärin piippukäärmeen. Tämä tuote on suunniteltu helpottamaan
kiväärisi piipun puhdistusprosessia. Varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön, lue ja noudata näitä
turvallisuusohjeita huolellisesti.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Tämä tuote on tarkoitettu vain aikuisille. Pidä poissa lasten ulottuvilta.
Varmista aina, että kiväärisi on tyhjennetty ja osoittaa turvalliseen suuntaan ennen piippukäärmeen käyttöä.
Tarkista piippukäärme ennen käyttöä vaurioiden varalta. Älä käytä, jos se on vaurioitunut.
Käytä vain tämän käsikirjan ohjeiden mukaisesti vammojen tai aseesi vaurioitumisen välttämiseksi.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
Tarkista palautusilmoitukset EU:n Safety Gate alustalta.

Erityiset Turvallisuusvarotoimet Käytössä
Käytä aina suojalaseja puhdistaessasi kivääriäsi suojataksesi silmiäsi roskilta.
Älä käytä piippukäärmettä, jos et ole perehtynyt aseesi käyttöön.
Varmista, että alue, jossa puhdistat kivääriäsi, on hyvin tuuletettu.
Vältä liiallista voimaa piippukäärmeen vetämisessä piipun läpi.
Älä jätä piippukäärmettä valvomatta käytön aikana.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu:

Varmista, että kiväärisi on tyhjennetty.
Kerää piippupuhdistusaineesi ja öljy.

Puhdistusaineen Levittäminen:

Levitä muutama tippa piippupuhdistusainetta piippukäärmeen narun etupäähän.
Levitä öljyä piippukäärmeen päähän.

Piippukäärmeen Käyttö:

Työnnä piippukäärmeen painotettu pää kiväärin piippuun.
Vedä naru piipun läpi, kunnes koko käärme on sisällä.
Toista tämä prosessi viisi kertaa optimaalisen puhdistuksen saavuttamiseksi.

Puhdistus ja Säilytys:

Käytön jälkeen piippukäärme voidaan pestä ja käyttää uudelleen.
Säilytä piippukäärme mukana tulevassa kantokotelossa helppoa kuljetusta ja säilytystä varten.

Hävittämisohjeet
Hävitä kaikki vaurioituneet tai kuluneet piippukäärmeet paikallisten määräysten mukaisesti.
Älä hävitä piippukäärmettä tavallisessa kotitalousjätteessä, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.

Lisätietoja ja Tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita tuotteesta, tarkista valmistajan yhteystiedot, jotka on liitetty
pakkaukseen, tai vieraile virallisella verkkosivustolla.



Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan puhdistuskokemuksen HOPPES kiväärin
piippukäärmeellä. Kiitos, että kiinnität huomiota turvallisuuteen!
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Säkerhetsinstruktioner för Rifle Boresnake med Den
Hoppes 338 Kaliber

Introduktion
Tack för att du valt Rifle Boresnake med Den Hoppes 338 Kaliber. Denna produkt är utformad för att förenkla
rengöringsprocessen av ditt gevärslopp. För att säkerställa säker och effektiv användning, vänligen läs och följ dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Denna produkt är avsedd för användning av vuxna endast. Förvara den utom räckhåll för barn.
Se alltid till att ditt gevär är oladdat och pekar i en säker riktning innan du använder bore snake.
Inspektera bore snake för eventuell skada innan användning. Använd inte om den är skadad.
Använd endast enligt anvisningarna i denna manual för att undvika skador eller skador på ditt skjutvapen.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller incidenter till berörda myndigheter.
Kontrollera efter återkallelseuppdateringar på EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon när du rengör ditt gevär för att skydda ögonen från skräp.
Använd inte bore snake om du inte är bekant med hur ditt gevär fungerar.
Se till att området där du rengör ditt gevär är väl ventilerat.
Undvik att använda överdriven kraft när du drar bore snake genom pipan.
Lämna inte bore snake utan uppsikt medan den används.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Se till att ditt gevär är oladdat.
Samla din bore cleaner och olja.

Applicera rengöringsmedel:

Applicera några droppar bore cleaner på framsidan av snöret på bore snake.
Applicera olja på änden av bore snake.

Använda bore snake:

Sätt in den vikta änden av bore snake i gevärsloppet.
Dra snöret genom loppet tills hela snöret är igenom.
Upprepa denna process fem gånger för optimal rengöring.

Rengöring och förvaring:

Efter användning kan bore snake tvättas och återanvändas.
Förvara bore snake i den medföljande bärfodralet för enkel transport och förvaring.

Avfallsinstruktioner
Kassera eventuella skadade eller slitna bore snakes i enlighet med lokala föreskrifter.
Kassera inte bore snake i vanligt hushållsavfall om den innehåller farliga material.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor eller bekymmer om produkten, vänligen hänvisa till tillverkarens kontaktuppgifter som
ingår i förpackningen eller besök den officiella webbplatsen.



Genom att följa dessa riktlinjer kan du säkerställa en säker och effektiv rengöringsupplevelse med din Rifle
Boresnake. Tack för att du uppmärksammar säkerheten!



1.  

2.  

3.  

4.  

Bezpečnostní pokyny pro Rifle Boresnake s Den
Hoppes 338 Caliber

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali Rifle Boresnake s Den Hoppes 338 Caliber. Tento produkt je navržen tak, aby
zjednodušil proces čištění hlavně vaší pušky. Aby bylo zajištěno bezpečné a efektivní použití, prosím, pečlivě si
přečtěte a dodržujte následující bezpečnostní pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Tento produkt je určen pouze pro dospělé. Uchovávejte mimo dosah dětí.
Před použitím bore snake se vždy ujistěte, že je vaše puška vybitá a míří bezpečným směrem.
Před použitím zkontrolujte bore snake na jakékoli poškození. Nepoužívejte, pokud je poškozený.
Používejte pouze podle pokynů v této příručce, abyste se vyhnuli zranění nebo poškození vaší zbraně.
Nahlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo incidenty příslušným úřadům.
Kontrolujte aktualizace stažení na platformě Safety Gate EU.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Vždy noste ochranné brýle při čištění vaší pušky, abyste chránili oči před úlomky.
Nepoužívejte bore snake, pokud nejste obeznámeni s obsluhou vaší pušky.
Ujistěte se, že prostor, kde čistí vaši pušku, je dobře větraný.
Vyhněte se nadměrnému tlaku při tahání bore snake skrze hlaveň.
Nenechávejte bore snake bez dozoru během používání.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:

Ujistěte se, že je vaše puška vybitá.
Připravte si čistič hlavně a olej.

Aplikace čističe:

Naneste několik kapek čističe hlavně na přední část šňůry bore snake.
Naneste olej na konec bore snake.

Použití bore snake:

Vložte zátěžový konec bore snake do hlavně pušky.
Táhněte šňůru skrze hlaveň, dokud není celá bore snake venku.
Tento proces opakujte pětkrát pro optimální čištění.

Údržba a skladování:

Po použití lze bore snake umýt a znovu použít.
Uložte bore snake do dodaného přenosného pouzdra pro snadný transport a skladování.

Pokyny pro likvidaci
Zlikvidujte jakékoli poškozené nebo opotřebované bore snake v souladu s místními předpisy.
Pokud bore snake obsahuje nebezpečné materiály, nezahazujte ji do běžného domácího odpadu.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně produktu se prosím obraťte na kontaktní údaje výrobce uvedené v
balení nebo navštivte oficiální webové stránky.



Dodržováním těchto pokynů můžete zajistit bezpečný a efektivní zážitek při čištění vaší Rifle Boresnake. Děkujeme
za vaši pozornost k bezpečnosti!


